
338 NORMA MAGNUM BRASS CASE - 338 NORMA MAGNUM BRASS
50/BOX

Norma Brass provides the serious reloader a premium grade, quality cartridge to
reload. Norma Brass is bulk packed from the same lot. We try to keep a good
supply of brass in inventory, but due to factory production and delivery delays, we
may occasionally be out of some cartridges. Norma Brass is made to such exact
standards that the cartridges typically include machined case heads, drilled (not
punched) flash holes and close tolerance wall thickness.

Attributes

Name: 338 NORMA MAGNUM BRASS 50/BOX
Manufacturer: NORMA
Product no.: 430101060
Mfr. No.: 10285207
Cartridge: 338 Norma Mag
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 241mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 152mm

Item details

US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von 338
NORMA MAGNUM BRASS CASE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 338 NORMA MAGNUM BRASS CASE. Diese Anleitung bietet Ihnen
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Entsorgung des Produkts gemäß den EUVorgaben für
Produktsicherheit. Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, das Produkt in einer sicheren und stabilen Umgebung zu lagern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungen und verwenden Sie das Produkt nicht,
wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie mit dem
Produkt arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist, um das Einatmen von Dämpfen oder Staub zu
vermeiden.
Halten Sie das Produkt von offenen Flammen oder anderen Zündquellen fern.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Komponenten und Zubehörteile, um die Sicherheit und Leistung zu
gewährleisten.
Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Munition und beachten Sie die spezifischen Vorschriften für die
Lagerung und den Transport.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie die Hülsen auf Beschädigungen oder Mängel.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien zur Verfügung haben.

Laden der Hülsen:

Verwenden Sie nur die empfohlenen Pulver und Geschossarten, die mit der 338 Norma Magnum
kompatibel sind.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen für das Laden der Hülsen, die in der jeweiligen
Ladeanleitung angegeben sind.

Sicherheit während des Ladens:

Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und belüfteten Bereich.
Halten Sie alle Materialien und Werkzeuge in Reichweite, um unnötige Bewegungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Ablenkungen während des Ladevorgangs auftreten.

Nach der Verwendung:

Entsorgen Sie alle leeren Hülsen und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Reinigen Sie Ihren Arbeitsbereich gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie leere Hülsen und andere Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Verwenden Sie Recyclingmöglichkeiten, wo immer dies möglich ist, um die Umwelt zu schonen.
Informieren Sie sich über spezielle Programme oder Einrichtungen in Ihrer Nähe, die gefährliche Abfälle
annehmen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der EU.
Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien für Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer
von größter Bedeutung ist. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, sich an Fachleute oder die zuständigen
Behörden zu wenden.
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Safety Instruction Guide for 338 NORMA MAGNUM
BRASS CASE

Introduction
Thank you for choosing the 338 NORMA MAGNUM BRASS CASE. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use and handling of this product. It is important to read and understand this guide
to minimize risks and ensure a safe reloading experience.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the handling and reloading of ammunition before using this product.
Always follow local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition components.
Store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep brass cases out of reach of children and unauthorized persons.
Inspect brass cases for any signs of damage or defects before use.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection and hearing protection, when reloading
ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use damaged or deformed brass cases as they may lead to malfunctions or accidents during reloading.
Ensure that your reloading equipment is in good working condition and properly calibrated.
Use only the recommended powder and primers for your specific load to avoid dangerous reactions.
Follow the manufacturer's guidelines for the maximum load limits when reloading.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and prevent accidents.
Do not exceed the recommended number of reloads for any brass case to ensure safety and reliability.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Gather all necessary equipment and components for reloading, including scales, powder,
primers, and the 338 NORMA MAGNUM BRASS CASE.
Inspection: Carefully inspect each brass case for any signs of wear, cracks, or other defects.
Cleaning: Clean the brass cases if necessary, using appropriate cleaning solutions and methods.
Priming: Insert the primer into the brass case, ensuring it is seated correctly.
Powder Charging: Measure the appropriate amount of powder using a scale and carefully pour it into the
brass case.
Bullet Seating: Place the bullet on top of the powder and use a reloading press to seat the bullet to the
recommended depth.
Final Inspection: Check the completed rounds for proper seating and overall quality before storage or use.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged brass cases in accordance with local regulations.
Do not throw brass cases in regular trash; consider recycling them at designated facilities.
Ensure that all components used in the reloading process are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, product information, or assistance, please refer to the manufacturer's contact
details provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with your 338 NORMA
MAGNUM BRASS CASE. Always prioritize safety and compliance with applicable regulations.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: 338
NORMA MAGNUM BRASS CASE

Introduzione
Grazie per aver scelto le cartucce 338 NORMA MAGNUM BRASS. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni di alta qualità per i ricaricatori. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida per
garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Conserva le cartucce in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e umidità.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni auricolari durante l'uso.
Non utilizzare cartucce danneggiate o deformate.
Assicurati che l'arma sia in buone condizioni e che sia stata controllata da un professionista qualificato.
Non sovraccaricare le cartucce oltre le specifiche raccomandate.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Segui sempre le istruzioni del produttore relative all'arma e all'uso delle cartucce.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare.
Controlla che tutte le parti siano pulite e funzionanti.

Caricamento delle Cartucce

Inserisci le cartucce nel caricatore seguendo le istruzioni specifiche del produttore dell'arma.
Verifica che ogni cartuccia sia correttamente posizionata e che non ci siano ostruzioni.

Uso dell'Arma

Quando sei pronto per sparare, assicurati di essere in un'area sicura e autorizzata.
Segui tutte le norme di sicurezza relative all'uso delle armi.

PostUso

Dopo l'uso, rimuovi le cartucce rimanenti e riponi l'arma in modo sicuro.
Controlla l'arma per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le cartucce usate e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti pericolosi.
Non gettare le cartucce nel normale spazzatura. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta un punto di riferimento locale o un
esperto del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e altre informazioni pertinenti sul prodotto.



Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, contribuirai a garantire un'esperienza sicura e positiva nell'uso
delle cartucce 338 NORMA MAGNUM BRASS.
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Säkerhetsinstruktioner för 338 NORMA MAGNUM
BRASS CASE

Introduktion
Tack för att du valt 338 NORMA MAGNUM BRASS CASE. Denna produkt är avsedd för användning av seriösa
omladdare och erbjuder högkvalitativa brasspatroner. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen
följ de säkerhetsinstruktioner som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säker användning: Se till att produkten används enligt tillverkarens anvisningar.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker en osäker produkt, rapportera detta till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad: Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Skydd för sårbara grupper: Extra försiktighet bör vidtas om produkten används av barn eller andra sårbara
grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar ammunition.
Håll ammunitionen utom räckhåll för barn och husdjur.
Kontrollera alltid att det inte finns några skador på hylsorna innan användning.
Följ noggrant instruktionerna för omladdning för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Se till att du har en säker och lämplig arbetsyta för omladdning.
Inspektera hylsorna: Kontrollera varje hylsa för sprickor eller andra defekter innan du börjar.
Omladdning:

Använd rätt verktyg och utrustning för omladdning.
Följ tillverkarens specifikationer för att säkerställa korrekt laddning.

Lagring: Förvara ammunitionen på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsanvisningar
Kasta inte använda hylsor i vanliga sopor. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av ammunition och
relaterade material.
Återvinn hylsor där det är möjligt, enligt lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av 338 NORMA MAGNUM
BRASS CASE.
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Návod k bezpečnému používání produktu: 338
NORMA MAGNUM BRASS CASE

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání produktu 338 NORMA MAGNUM BRASS
CASE. Je důležité dodržovat všechny pokyny, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání tohoto výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a informace o produktu.
Ujistěte se, že máte potřebné znalosti a dovednosti pro manipulaci s nábojnicemi.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nábojnicemi vždy používejte ochranné brýle a vhodné ochranné vybavení.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti produktu v dobrém stavu před použitím.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo deformované nábojnice.
Ujistěte se, že používáte správné náboje pro váš typ zbraně.
Při přebíjení nábojnic dodržujte doporučené postupy a bezpečnostní standardy.
Při manipulaci s nábojnicemi se vyvarujte jakéhokoli zdroje zapálení.
V případě jakýchkoli neobvyklých zvuků nebo chování zbraně přestaňte okamžitě používat a nechte ji
zkontrolovat odborníkem.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava na použití

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Použití nábojnic

Vložte nábojnici do komory zbraně podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je nábojnice správně usazena a zajištěna.
Před výstřelem se ujistěte, že je prostor před vámi bezpečný.

Údržba

Po každém použití důkladně vyčistěte zbraň a zkontrolujte ji na poškození.
Skladujte nábojnice na suchém a bezpečném místě.

Pokyny k likvidaci
Nepoužité nebo poškozené nábojnice likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Nikdy nezahazujte nábojnice do běžného odpadu.
V případě nejasností se obraťte na místní úřady nebo odborníky na likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo odborníky. Vždy se
ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o bezpečnostních opatřeních a případných odvoláních produktu.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu 338 NORMA MAGNUM BRASS
CASE. Vždy se informujte o aktuálních bezpečnostních standardech a doporučeních.




